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See the notice on TED website

682223-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de programación de software y de consultoría – Process Mining Plattform
OJ S 192/2026 05/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Hessisches Polizeipräsidium für Technik
Correo electrónico: SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Process Mining Plattform
Descripción: 1x Abrufoption 1 mit Abnahmeverpflichtung 1x Abrufoption 2 ohne 
Abnahmeverpflichtung
Identificador del procedimiento: e98df29f-010b-4bf1-afd7-633846df8c04
Identificador interno: VG-0008_ihub-2026-0005
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72200000 Servicios de programación de software y de consultoría

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Willy-Brandt-Allee 20  
Localidad: Wiesbaden
Código postal: 65197
Subdivisión del país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 20 000 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/682223-2026
mailto:SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Process Mining Plattform
Descripción: 1x Abrufoption 1 mit Abnahmeverpflichtung: Lizenzierung einer Process-Mining-
Plattform und Umsetzung einer Erstellung von 3 Uses-Cases auf der Plattform 1x Abrufoption 
2 ohne Abnahmeverpflichtung: Lizenzierung einer Process-Mining-Plattform, Erstellung der bis 
zu 21 verbleibenden Use-Cases, Weiterentwicklung, etc.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72200000 Servicios de programación de software y de consultoría
Opciones: 
Descripción de las opciones: siehe Teilnahme- und Verfahrensbedingungen, sowie 
Anlage_Vertrag

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Willy-Brandt-Allee 20  
Localidad: Wiesbaden
Código postal: 65197
Subdivisión del país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 84 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3
Más información sobre renovaciones: Der Rahmenvertrag beginnt ab Zuschlag für vier Jahre 
mit der Option um drei weitere Jahre zu verlängern (1+1+1). Er verlängert sich stillschweigend 
um jeweils 1 Jahr (max. 3 mal), sofern er nicht von einem der Vertragspartner mit einer Frist 
von 3 Monaten zum Ablauf des 4. Vertragsjahrs bzw. danach zum Ende des jeweiligen 
Vertragsjahres gekündigt wird. Darüber hinaus steht dem Auftraggeber das Recht zur 
ordentlichen Kündigung nach Erstellung der ersten 3 Use Cases (Mindestabnahmemenge) zu. 
Die Kündigung bedarf der Textform. Das Recht beider Vertragsparteien, den Vertrag aus 
wichtigem Grund zu kündigen, ist hiervon unbenommen.

5.1.5.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 20 000 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: Serviceleistungen/Wartungsleistunge
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat mindestens drei geeignete Referenzen 
über den produktiven Einsatz der angebotenen Process-Mining-Plattform oder einer Produkt- 
oder Vorgängerversion nachzuweisen. Bei einer Produkt- oder Vorgängerversion muss diese 
hinsichtlich der für die jeweilige Referenz geltend gemachten Funktionalitäten technisch im 
Wesentli-chen vergleichbar sein. Die Referenzen müssen aus den letzten fünf Jahren 
stammen. Reine Proof-of-Concept-, Test- oder Pilotinstallationen ohne produktiven Einsatz 
werden nicht als Referenz anerkannt. Eine Referenz kann mehrere der nachfolgend 
genannten Mindestanforderungen gleichzeitig erfüllen. 1. Vergleichbares Einsatzumfeld 2. 
Integration heterogener Quellsysteme 3. Verarbeitung großer Datenmengen 4. Produktive 
Process-Mining-Funktionalitäten Es ist nicht erforderlich, für jede Mindestanforderung eine 
gesonderte Referenz vorzulegen. (s. Anlage 3 TNW)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Anlage 4 Verpflichtungserklärung nach § 7 Abs. 2 Nr. 2 
lit. a) VSVgV (Bewerber) Verpflichtungserklärung nach § 7 Abs. 2 Nr. 3 VSVgV (Bewerber)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguridad para procesar, almacenar y transmitir información clasificada
Descripción del criterio de selección: Anlage 2 - Datenherausgabe an Drittstaaten Der 
Auftragnehmer sichert zu, Daten nur auf Weisung des Auftraggebers oder aufgrund von 
zwingendem Recht der Europäischen Union bzw. ihrer Mitgliedstaaten herauszugeben. 
Anordnungen von Behörden aus Drittstaaten, insbesondere der USA, aufgrund des dort 
geltenden Rechts wird der Auftragnehmer nicht Folge leisten und den Auftraggeber 
unverzüglich über solche Anfragen informieren.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Anlage 2 Der Mindestjahresumsatz darf nicht niedriger 
als 5.000.000,00 € netto betragen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technik
Descripción: Technik
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 70
Criterio: 
Tipo: Precio
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Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-
695c7eb4c628a1c1

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 15/12/2026
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: Ninguna indicación de subcontratación
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.hessen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich im pflichtgemäßen Ermessen vor, 
die am Vergabeverfahren beteiligten Unternehmen gemäß § 38 Abs. 2 VSVgV aufzufordern, 
innerhalb einer von der Vergabestelle gesetzten angemessenen Nachfrist fehlende Unterlagen 
zu übermitteln oder unvollständige bzw. fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu erläutern, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren. Gehen die Unterlagen nicht innerhalb der gesetzten 
Nachfrist oder nicht vollständig ein, führt dies zum Ausschluss des Unternehmens vom 
weiteren Vergabeverfahren. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht; die Unternehmen 
haben lediglich einen Anspruch auf eine ermessensfehlerfreie Entscheidung der 
Vergabestelle. Sofern Unklarheiten oder Zweifel in den Teilnahmeanträgen oder Angeboten 
bestehen, behält sich die Vergabestelle nach pflichtgemäßem Ermessen vor, die betreffenden 
Unternehmen analog § 15 Abs. 5 VSVgV zur Aufklärung aufzufordern. Ein Anspruch auf 
Aufklärung besteht nicht; die Unternehmen haben lediglich einen Anspruch auf eine 
ermessensfehlerfreie Entscheidung der Vergabestelle.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Teilnahmebedingungen
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Zahlungsziel: Sofort
Subcontratación: 
El contratista debe indicar cualquier cambio de subcontratistas durante la ejecución del 
contrato.

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a01529eacf-695c7eb4c628a1c1
https://vergabe.hessen.de
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5.1.15.
 
Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Rügepflichten gem. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 
bis 4 GWB, insbesondere auf die Rechtsbehelfsfrist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB, wird 
ausdrücklich hingewiesen. Diese Rügeobliegenheit trifft, die am Vergabeverfahren beteiligten 
Unternehmen insbesondere auch dann, wenn diese die dem späteren Vertragsverhältnis 
zugrundeliegenden Ausführungsbestimmungen, Regelungen und Klauseln des Vertrags in 
rechtlicher Hinsicht, insbesondere im Hinblick auf deren Wirksamkeit als 
beanstandungswürdig ansehen. Wenn und soweit entsprechende Rügen nicht oder nicht 
rechtzeitig bereits im Vergabeverfahren vorgebracht werden, verwirken die Bieter damit 
insbesondere das Recht sich im Rahmen der späteren Vertragsausführung auf die 
vermeintliche Unwirksamkeit einer oder mehrerer der vertraglichen Regelungen zu berufen. 
Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt. Satz 1 
gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 
1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist zudem 
ausdrücklich auf § 134 Abs. 1 und 2 GWB hin. § 134 Abs. 1 und 2 GWB lauten: "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hessisches Polizeipräsidium für Technik
Organización que recibe solicitudes de participación: Hessisches Polizeipräsidium für Technik

8. Organizaciones
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8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Hessisches Polizeipräsidium für Technik
Número de registro: DE 113823665
Dirección postal: Willy-Brandt-Allee 20
Localidad: Wiesbaden
Código postal: 65197
Subdivisión del país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemania
Punto de contacto: SG 121 Vergabemanagement
Correo electrónico: SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
Teléfono: +49 611-8801-0
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Número de registro: DE 812056745
Dirección postal: Wilhelminenstraße 1 - 3
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 6151-126603
Fax: +49 611327648534
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: b82d64b2-72ff-4311-a36b-e556dfa3317f  -  01

mailto:SG121-vergabemanagement.hpt@polizei.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18
Fecha de envío del anuncio: 02/10/2026 07:33:45 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 682223-2026
Número de la edición del DO S: 192/2026
Fecha de publicación: 05/10/2026
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